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Jahonda chet til oʻqitish tizimida oʻqituvchi va talabalarning faoliyati nuqtai nazaridan 

ikki xil asosiy chet til oʻqitishga boʻlgan yondashuv mavjud: birinchisi oʻqituvchi 

ustuvorligidagi chet til darsi (Teacher-centered language classes) va ikkinchisi talaba faolligiga 

asoslangan chet til darsi boʻlib (Student-centered language classes), ikkinchisi oʻzbek tilida 

metodik atama‖sifatida‖ ‚shaxsga‖yoʻnaltirilgan‖ yondashuv‛‖ deb‖yuritiladi.‖  

Chet til oʻqitish tarixida oʻqituvchi ustuvorligidagi yondashuv koʻp yillar davomida 

ommabop sanalib kelingan boʻlsada,‖ zamonaviy‖ metodlarga‖ asoslangan‖ chet‖ til‖ ta’limida‖

shaxsga yoʻnaltirilgan yondashuv ustuvorligi ortib bormoqda. Oʻqituvchi markaziy rolda 

boʻlgan chet til darslarining eng asosiy belgisi, dars jarayonida oʻqituvchi nutqining talabalar 

nutq soʻzlaydigan, muloqot qiladigan muddatdan ancha koʻp ekanligidadir. Shu bilan 

birgalikda talaba‖ chet‖ til‖ darsida‖ asosan‖ ‚tinglovchi‛‖ rolida‖ boʻlib, u faqat oʻqituvchi taqdim 

etayotgan til materiali bilangina tanisha oladi. Shaxsga yoʻnaltirilgan chet til darslarining asosiy 

afzalligi va xarakterli tomoni shundaki, bu yondashuv til oʻrganuvchining til bilimi darajasi, til 

oʻrganishga boʻlgan ehtiyoji, qiziqishlari, til oʻrganish uslublari, poydevor bilim va 

koʻnikmalarini hisobga oladi hamda til materialini oʻzlashtirish jarayonida erkinlik beradi [1]. 

 Bunday chet til darslarida oʻqituvchi roli‖ esa‖ fasilitator‖ (facilitator‖of‖ learning)‖ya’ni‖ til‖

oʻrganish jarayonini osonlashtirib beruvchi sifatida boʻladi. Shu oʻrinda oydinlik kiritish zarur 

boʻlgan masala bu oʻqituvchi va talabaning chet til darsidagi roli boʻlib,‖bunda‖‚demak,‖talaba‖

faol, u oʻqituvchi roliga oʻtadi va endi oʻqituvchi nofaol, koʻproq tinglovchi boʻladi‛‖ degan‖

notoʻg’ri‖ tushunchaga‖ kelinmasligi‖ kerak‖*3+. 

Koʻp asrlik tajribaga ega boʻlgan chet til oʻqitish‖an’analari‖ shuni‖koʻrsatadiki, oʻqituvchi 

dars jarayonida asosiy ishchi va amaliyotchi boʻlib sanaladi, u materialni tanlaydi, taqdim etadi, 

mustahkamlaydi, tushunganlikni tekshiradi, savollar beradi, xatolarni toʻg’rilaydi,‖ izohlar‖

beradi, xulosa qiladi, baholaydi kabilar tarzidagi uslub ancha samarasiz, zerikarli va 

mashaqqatli boʻlib, u til oʻrganuvchilarning oʻrganish jarayoniga ijodiy, tanqidiy, tahliliy 

yondoshishlari va shaxsiy topilma va xulosalari bilan oʻrtoqlashishlariga imkon bermaydi. 

Oʻqituvchi‖ ustuvorligidagi‖ chet‖ til‖ ta’limi‖ faqat‖ oʻqituvchiga koʻp mashaqqat 

tug’diribgina‖ qolmay,‖ asosan‖ tinglovchi‖ rolida‖ qolayotgan‖ talabalarga‖ ham‖ til‖ koʻnikmalarini 

amalda qoʻllash, oʻzaro hamkorlikda ishlash, autentiv topshiriqlar bajarish orqali tilni ijodiy va 

samarali oʻrganish imkoniyatini cheklab qoʻyadi. 

Shaxsga yoʻnaltirilgan‖chet‖ til‖ta’limida‖oʻrganuvchilar‖asosiy‖urg’u‖berilayotgan‖mavzu‖

yuzasidan oʻqituvchi bilan munozara va muhokama qilishlari, mashq va topshiriq turlari, 
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ularga ajratiladigan vaqt taqsimoti, baholashga boʻlgan yondashuv va faoliyat turlarini tanlash 

imkoniyatlari beriladi [4]. 

Shaxsga yoʻnaltirilgan yondashuvning eng xarakterli jihatlari shuki, unda talabalar 

faolligi,‖ hamkorlikda‖ ya’ni‖ juftliklarda,‖ kichik‖ guruhlarda‖ koʻproq ishlash, tengdoshlari va 

oʻzining javoblariga munosabat bildirishi, talabalarning nutqi va muloqot qilish muddatlari 

oqituvchinikidan koʻp boʻlishi,‖ talabalarning‖ shaxsiy‖ fiklari‖ va‖ tanlovlari‖ e’tiborga‖ olinishi‖

muhim hisoblanadi. 

Chet til oqitishda shaxsga yoʻnaltirilgan yondashuvning bosh tamoyillari 

quyidagichadir:  

- talabalr oʻz oʻrganish‖ jarayonlariga‖mas’uldirlar 

- dars jarayonidagi talabaning faol ishtiroki va jarayonga qamrab olinganligi til 

oʻrganishning muhim hususiyatidir 

- dars jarayonida talabalr oʻrtasida tenglik hissi ustuvor omildir, oʻrganuvchilar faol 

va nofaolga ajralib‖qolmasligini‖ ta’minlash‖ zarur 

- oʻqituvchi‖ fasilitator‖ va‖ma’lumotlar‖ manbasidir 

- oʻrganuvchilar til oʻrganishdagi shaxsiy qiyinchiliklari va muammolariga yechim 

topa olishni oʻrganishlari zarur 

- chet til darsi xaqiqiy hayotda uchraydigan tilga oid ehtiyojlar, ijtimoiy 

vaziyatlardan kelib chiqib muloqot va nutqiy koʻnikmalarni oʻstirishga qaratilishi lozim [5]. 

Shaxsga yoʻnaltirilgan yondashuv asosidagi chet til darslarining afzalliklari 

quyidagichadir: 

- talabalar kichik guruhlarda ishlash orqali chet tilida muloqot qilish va 

hamkorlikda ishash koʻnikmalarini  shakllantiradilar  

- dars jarayonida talabalar bir-birlari bilan oʻzaro muloqot qilish orqali jarayonga 

koʻproq qiziqadilar va faol ishlaydilar 

- talabalar oʻz oʻrganish jarayonini yoʻnaltira oladilar, savollar soʻrashlari mumkin 

va berilgan topshiriqlar ustida mustaqil ishlay oladilar  

- talabalar oʻz oʻrganish jarayonlari va oʻzgalar nutqiga munosabat bildirish va 

izohlar berish orqali baholay oladilar 

- oʻrganish jarayonidagi oʻz qiyinchiliklarini aniqlaydilar va muammolarga yechim 

topa olish koʻnikmasini oʻstiradilar 

Har bir yaratilgan metod yoki yondashuv muayyan maqsad va natijani koʻzlaydi, 

ma’lum‖bir‖muhitga‖ va‖oʻrganuvchilarga qaratilgan boʻlish bilan birga muayyan afzalliklar va 

noqulayliklarga ega boʻladi. Shaxsga yoʻnaltirilgan yondashuv asosidagi chet til darslarida 

quyidagi noqulayliklar va noafzalliklar kuzatilishi mumkin: 

- talabalar muloqoti va jamoada ishlash omili ustuvor boʻlganligi uchun dars 

jarayoni shovqinli, gavjum, harakatlarga boy va biroz tartibsiz tusda boʻlishi mumkin 

- talabalarning barchasini topshiriqlarga jalb qilish muhim boʻlganligi uchun, 

talabalarni ishlash tezligi har xilligi tufayli oʻqituvchiga darsning turli bosqichlarida vaqt 

taqsimotiga doir qiyinchiliklar kelib chiqishi mumkin 

- oʻqituvchi‖ topshiriqlar‖ bajarilishi‖ yuzasidan‖ batafsil‖ izohlar‖ va‖ ma’lumotlarni‖

bermaganligi bois, ayrim talabalar topshiriqni bajarishda qiynalishi va muhim elementlarni 

qoldirib ketishi mumkin 

- ayrim talabalar guruhlarda ishlashdan koʻra topshiriqlarni yolg’iz‖bajarishni‖afzal‖

koʻrganlari uchun, jamoada ishlash zerikarli yoki qiyin boʻlishi mumkin 
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Shaxsga yoʻnaltirilgan yondashuv asosidagi chet til darslarining quyidagi beshta asosiy 

xususiyatlari farqlanadi: 

1. Chet til darsida talabalar gavjum, shovqinli, koʻp harakatli, oʻzaro faol jarayonda 

ishlashadi. Aslida oʻqituvchi talabalardan koʻra koʻproq‖ yukni‖ tortadilar,‖ ya’ni‖ til‖ materialini‖

mazmun va mundarijasini tanlaydilar, talabalar bilan mashq va topshiriqlar yuzasidan 

muhokama qiladilar, barchaning faol va‖ imkon‖ qadar‖ teng‖ ishtirokini‖ ta’minlaydilar,‖ vaqt‖

taqsimotini‖ qiladilar,‖ munosabat‖ va‖izohlar‖ bildiradilar,‖ misollar‖ keltiradilar,‖ rag’batlantiradilar 

2. Oʻqituvchi‖ talabalarga‖ tayyor,‖natijasi‖ma’lum‖boʻlgan‖ma’lumotni‖ emas,‖qanday‖

qilib‖ma’lumotni‖oʻzlashtirishni, muammoga yechim topishni,  dalillarni tahlil qilishni, taxmin 

qilish va baholay bilishni oʻrgatadilar.‖ Obrazli‖ qilib‖ aytganda,‖ ular‖ ‚baliq‖ tutib‖ bermaydilar,‖

balki qanday qilib baliq tutishni oʻrgatadilar‛.*2+ 

3. Oʻqituvchilar dars jarayonida talabalarni oʻz oʻrganish jarayonlariga tahliliy 

yondoshishga undaydilar. Talabalr bilan nimani oʻrganayotganlari, nimada qiynalayotganlari 

va shu muammolarga qanday yechim topish mumkinligi haqida gaplashadilar. Talabani oʻz 

faoliyatini tahlil qilish va baholay olishga oʻrgatadilar. Bundan koʻzlangan maqsad oʻzi qanday 

oʻrganuvchi ekanini anglashga oʻrgatish va eng munosib usulni oʻzi tanlashga erishishidir. 

Talaba oʻz oʻrganish jarayoniga eng koʻp oʻzi‖mas’uldir. 

4. Shaxsga yoʻnaltirilgan yondashuv asosidagi chet til darslari talabaga oʻrganish 

jarayonida erkinlik, tanlash imkoni va oʻz-oʻzini nazorat qilish huquqini berishi tufayli 

motivatsion xususiyatga egadir. Oʻqituvchilar dars jarayonida ustuvorlik va boshqaruv 

huquqini talabalar bilan boʻlishadilar,‖ya’ni‖topshiriqlarning turlari, vaqt taqsimoti, tugatish va 

topshirish muddati, bajarish usullari va baholash mezonlari yuzasidan erkinlik va tanlash 

imkoniyatini beradilar [6]. 

5. Mazkur‖ yondashuvda‖ talabalarning‖ hamkorlikda‖ ishlashiga‖ urg’u‖ beriladi.‖

Oʻqituvchilar dars jarayonida chetdan kuzatuvchilar emas, balki jarayonning faol 

ishtirokchilaridir. Talabalar bir-birlaridan va birgalikda samaraliroq oʻrganadilar, ular qoida va 

strukturalarni oʻz xulosalari asosida ishlab chiqadilar, oʻqituvchilar har kim oʻz ulushini 

qoʻshishiga‖ undaydilar‖ va‖rag’batlantiradilar*7+. 

Xulosa qilib aytish mumkinki, shaxsga yoʻnaltirilgan yondashuv asosidagi chet til 

ta’limida‖ faoliyat‖ turlarida‖ talaba‖ ustuvorligi,‖ uning‖ koʻproq oʻrganishi, mashq qilishi va 

shaxsiy xulosalar chiqarishi, chet til oʻrganishga oid qiyinchiliklari va muammolariga yechim 

topa‖ bilishi,‖ hamkorlikda‖ ishlashiga‖ urg’u‖ beriladi.‖ Yuqoridagi‖ fikrlardan‖ kelib‖ chiqib‖ aytish‖

mumkinki, mazkur yondashuv oʻzida 

 - Faol oʻrganish (Active learning),  

 - Hamkorlikda oʻrganish (Cooperative learning) 

 - Vazifaga asoslangan til oʻqitish ( Task based language teaching) 

 - Loyihalar asosida til oʻqitish (Project- based language teaching) kabi bir necha 

metodlarning xususiyatlarini oʻzida mujassamlaydi. Chet til darslarini imkon qadar samarali 

tashkil etish oʻqituvchining eng muhim vazifasi boʻlib, buning uchun u oʻrganuvchilarning 

ehtiyojlaridan, til oʻrganish‖ xususiyatlaridan‖ kelib‖ chiqib‖ turli‖ metodlar‖ uyg’unligidan‖

foydalanishi mumkin. 
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INGLIZ TILINI O‘RGANISH JARAYONIDA TANQIDIY FIKRLASH MADANIYATINI 

SHAKLLANTIRISH OMILLARI 

Tuychiev Adkhamjon Tuhtaboevich 
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Tel.: 99 510 71 75, e-manzil: adham.tuychiev@gmail.com  

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada o‘zbek talabalariga tanqidiy fikrlash ko‘nikmalarini 

rivojlantirishga yordam berish uchun asosiy qadriyatlar tuzilmalari ko‘rib chiqiladi. Bu til 

o‘rganuvchilarning tanqidiy tafakkur rivojlanishiga milliy fikrlash qobiliyatining ta’sirini namoyish etish 

uchun turli xil madaniy tafakkur xususiyatlari yuzaga kelishiga olib keladi. Bu borada tanqidiy 

fikrlashning tarbiyaviy kontseptsiyasi sifatida madaniyatga asoslangan ko‘rsatmalar bo‘yicha takliflar 

beriladi. 

Kalit so‘zlar: oliy ta’lim, tanqidiy tafakkur, madaniyat, verbal va noverbal, talaba. 
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ПРОЧЕССЕ ИЗУШЕНИЯ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 
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Аннотачия. В этой статье обсуждаются клюшевые структуры ченностей, которые 

помогут узбекским ушащимся развить навыки критишеского мышления. Это приводит к 

появлению разлишных шерт культурного мышления, штобы продемонстрировать влияние 

способности начионального мышления на развитие критишеского мышления у изушающих язык. 

В кашестве образовательной кончепчии критишеского мышления представлены руководящие 

принчипы, основанные на культуре. 

mailto:adham.tuychiev@gmail.com
mailto:adham.tuychiev@gmail.com

